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Tubo flessibile

Spazzola tappeti/pavimenti a 2 posizioni

Bocchetta multiuso

Portaccessori

Tanica con filtro

Spazzola per 
pavimenti delicati
(solo alcuni modelli)

Pedale avvolgicavo

Bocca di aspirazione

Regolatore di potenza

Gancio per posizione di parcheggio

Gancio per posizione di parcheggio

Pedale ON/OFF

Griglia
uscita aria

Filtro
uscita aria

Sportellino
di ispezione

Bocchetta a lancia
con pennello

Tubo di prolunga 
telescopico
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Non far andare l’appa-
recchio sopra il cavo
elettrico.

AVVERTENZE
• Leggere attentamente il libretto di istru-

zioni e conservarlo per ulteriori consulta-
zioni.

• Prima dell’utilizzo, verificare che la ten-
sione di rete corrisponda a quella indi-
cata nella targa dati dell’apparecchio.

• Collegare l’apparecchio solo a prese di
corrente aventi portata minima di 10 A.

• Staccare sempre la spina dalla presa di
corrente quando l’apparecchio non è in
uso e prima di eseguire qualsiasi manu-
tenzione o pulizia dell’apparecchio
stesso.

• Controllare i filtri periodicamente, se il
caso scuoterli o sostituirli.

• Dopo l’eventuale lavaggio dei filtri che lo
richiedono, assicurarsi che siano perfetta-
mente asciutti prima di reinserirli nella
loro sede.

• Non lavare mai l’apparecchio con trie-
lina o altri solventi.

• Non aspirare liquidi. 
• Non lasciare mai incustodito l’apparec-

chio acceso, tenerlo lontano dalla por-
tata dei bambini e da persone incapaci.

• Usare l’apparecchio soltanto per usi
domestici e come descritto nel libretto di
istruzioni.

• Qualora sussista il dubbio che l’apparec-
chio sia difettoso è bene non metterlo in
funzione.

• Non estrarre il cavo di alimentazione
oltre al segno rosso posto sul cavo stesso.
Il segno giallo, posto prima di quello
rosso, indica che il cavo sta per finire.

• Per le riparazioni e per l’acquisto di parti
accessoriali, rivolgersi direttamente ad un
Centro di Assistenza Tecnica autorizzato.

• Il fabbricante non risponde di eventuali
danni derivati da manomissioni uso
improprio od erroneo dell’apparecchio.

• Se il cavo di alimentazione è danneg-
giato, esso deve essere sostituito dal
costruttore o dal suo servizio assi-
stenza tecnica, in modo da prevenire
ogni rischio.

• Non consentire l’uso dell’apparecchio
a persone (anche bambini) con ridotte
capacità psico-fisico-sensoriali, o con
esperienza e conoscenze insufficienti,
a meno che non siano attentamente
sorvegliate e istruite da un responsa-
bile della loro incolumità.  Sorvegliare
i bambini, assicurandosi che non gio-
chino con l’apparecchio. 

La casa produttrice si riserva di apportare modifi-
che agli apparecchi e alla dotazione degli acces-
sori senza alcun preavviso.

Non usare l’apparecchio
su superfici bagnate e
non aspirare liquidi.

Non aspirare aghi, pun-
tine, oggetti appuntiti o
spaghi.

Non aspirare fiammiferi,
cenere, mozziconi di
sigaretta ancora accesi e
polvere fine come farina,
cemento e toner per
stampanti. 

Non ostruire la boc-
chetta di aspirazione o
di uscita aria.

Non tirare mai il cavo di
alimentazione o l’appa-
recchio stesso, per stac-
care la spina.
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UTILIZZO DEGLI ACCESSORI DI PULIZIA
Tubo flessibile (fig. 1)
Agganciare il raccordo nell’apposita sede
inserendolo finché non si blocca (fig. 1).
Per estrarlo, premere i pulsanti di rilascio
posto sul raccordo stesso e tirare.

Tubo telescopico (fig. 2)
Il tubo telescopico permette di allungare il
tubo della misura necessaria (fig. 2).

Spazzola tappeti/pavimenti a 2 posizioni 
Aspira efficacemente la polvere sia da pavi-
menti  (marmo, piastrelle) sia da tappeti o
moquette. 
Pos. 1: per pulire pavimenti duri, posizione
setole all’infuori (fig. 3).
Pos. 2: per pulire tappeti e moquette, posi-
zione setole rientrate (fig. 4).

ISTRUZIONI PER L’USO

Bocchetta multiuso per imbottiti (fig. 5)
Per pulire mobili imbottiti, materassi, indu-
menti, sedili di automobili ecc.

Bocchetta  a lancia con pennello (fig. 6)  

È dotata di uno snodo per facilitare le ope-
razioni di pulizia ed è particolarmente
adatta a rimuovere la polvere da tessuti,
mobili, libri, tende, cornici ed abiti.

Spazzola per pavimenti delicati (fig. 7)  

Questa speciale spazzola è dotata di mor-
bide setole in crine naturale e ruote in feltro
che scorrono sul pavimento, anche il più
delicato, senza rovinarlo, assicurando un’ac-
curata pulizia.
Per l’utilizzo, inserire la spazzola al tubo
premendo bene a fondo.

Prima di utilizzare l’apparecchio, estrarre completamente il cavo di alimentazione, poi inserire
la spina nella presa di corrente. Per riavvolgere il cavo, staccare la spina e premere sul pedale
avvolgicavo         (fig. 8).
Funzionamento
L’aspirapolvere si accende e si spegne con una leggera pressione sul pulsante ON/OFF         
(fig. 9). 

Regolazione della potenza di aspirazione
La regolazione elettronica permette di variare la potenza di aspirazione per adattarla al tipo
di superficie da trattare, spostando il regolatore di potenza.
E’ così possibile sfruttare la massima potenza dell’apparecchio quando si deve aspirare la pol-
vere da tappeti o pavimenti duri (marmo, ceramica, cotto, etc.) o lavorare con forza aspirante
ridotta quando si devono pulire tende o altri tessuti leggeri.
Per variare la potenza, spostare il cursore di regolazione (fig. 10)
Nell’impugnatura del tubo flessibile, inoltre,  è incorporato un regolatore di aspirazione mec-
canico, per mezzo del quale è possibile regolare in modo rapido e pratico la potenza di aspi-
razione spostando semplicemente il cursore.

Dispositivo di sicurezza
L’apparecchio è dotato di un dispositivo di sicurezza che interviene in caso di surriscaldamento
del motore, interrompendone il funzionamento. Per riaccenderlo, staccare la spina, eliminare
la causa del surriscaldamento (es. ostruzione della bocchetta, tanica raccoglipolvere e filtri
sporchi; vedi capitolo “Pulizia”) e lasciare raffreddare l’apparecchio (almeno 20 minuti). Rein-
serire quindi la spina e premere il pedale ON/OFF; se l’apparecchio non si riavvia, rivolgersi
ad un centro assistenza.
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PULIZIA
Quando la polvere raccolta raggiunge il livello MAX impresso sulla tanica raccoglipolvere, è
necessario procedere allo svuotamento del contenitore stesso.
Svuotare la tanica (pulizia ordinaria)
1) Premere il pulsante posizionato sulla maniglia della tanica ed estrarre completamente la tanica

stessa impugnando l’apposita maniglia (fig. 11);
2) Posizionare la tanica su un apposito contenitore per i rifiuti e premere il pulsante presente sulla

tanica: il coperchio della tanica si apre lasciando cadere tutta la polvere nel contenitore (fig. 12);
3) Richiudere il coperchio.
4) Reinserire la tanica sul corpo macchina.
Nota: L’apparecchio è dotato di un dispositivo di sicurezza che non permette di ricollocare la
tanica nel caso in cui il filtro interno non è inserito.
Pulire i filtri contenuti nella tanica (pulizia periodica)
Periodicamente e comunque quando si nota un calo di efficienza dell’apparecchio, è consigliabile
procedere ad una pulizia accurata del sistema raccoglipolvere.
1) Svuotare la tanica;
2) Premere la leva ed estrarre il gruppo filtri come indicato in fig. 13.
3) Separare i filtri ruotandoli e sfilandoli; pulire il filtro a rete ed il filtro “HEPA*” scuotendoli e

spazzolandoli con un pennello (fig. 14) (non utilizzare spazzolini in acciaio o con setole dure
in quanto potrebbero lacerare i materiali dei filtri); di tanto in tanto (indicativamente ogni 6
mesi) è bene lavare i filtri con acqua corrente.

4) Far asciugare bene tutti i filtri quindi riassemblare il gruppo filtri;
5) Infilare il gruppo filtri nella tanica e bloccarlo con la leva;
6) Chiudere la tanica e reinserirla nell’apparecchio.
* Il filtro HEPA (High Efficiency Particulate Air) rimuove impurità fino a 0,3 micron di dimensione, filtrando particolati

di ogni genere e perfino batteri.

Sportello di ispezione
L’apparecchio è dotato di uno sportellino di ispezione del condotto di aspirazione. Togliendo lo
sportellino è possibile accedere al condotto per verificare che non ci siano parti pesanti o volumi-
nose ad ostruire il condotto stesso (fig. 15).

Filtro uscita aria
A seconda dei modelli, il Vostro apparecchio è dotato di un microfiltro o di un filtro ad alta
efficienza (HEPA Filter*). Il filtro si trova sotto le feritoie di uscita dell’aria. Rimuovere la griglia
uscita aria, asportare il filtro e quando è visibilmente sporco, sostituirlo.

Dopo aver riposizionato il filtro nella sua sede, riposizionare correttamente la griglia.
Avvertenza: Non utilizzare mai l’apparecchio senza i filtri.

POSIZIONE DI “PARCHEGGIO” 
Per poter riporre l’apparecchio in maniera sicura ed ordinata l’aspirapolvere è provvisto un
gancio sul fondo dell'apparecchio per la posizione di parcheggio (Fig. 17). 
Nel caso in cui il vostro lavoro di pulizia dovesse essere interrotto per breve tempo, l’aspirapol-
vere è dotato di un comodo sistema di parcheggio tubo: inserire il supporto, situato sullo snodo
della spazzola, nell’alloggiamento posto sulla parte posteriore dell’apparecchio. (Fig. 16)



AVVERTENZA
Un irregolare funzionamento dell’apparecchio (potenza ridotta, rumore insolito o addirittura
arresto completo) potrebbero dipendere da ostruzioni nelle bocchette o nei tubi d’aspirazione,
o da guasti nelle parti elettriche.
Controllare quindi bocchette, tubo flessibile, sportellino di ispezione e procedere alla pulizia
periodica dei filtri nella tanica.  Nel caso non dipendesse da questi, portare l’apparecchio per
una revisione ad un centro assistenza autorizzato.

Avvertenze per il corretto smaltimento del prodotto ai sensi della direttiva europea 2002/96/EC e del Decreto
Legislativo n. 151 del 25 luglio 2005.

Alla fine della sua vita utile il prodotto non deve esser smaltito insieme ai rifiuti urbani. Può
essere consegnato presso gli appositi centri di raccolta differenziata predisposti dalle ammi-
nistrazioni comunali, oppure presso i rivenditori che forniscono questo servizio. Smaltire
separatamente un elettrodomestico consente di evitare possibili conseguenze negative per
l’ambiente e per la salute derivanti da un suo smaltimento inadeguato e permette di recupe-
rare i materiali di cui è composto al fine di ottenere un importante risparmio di energia e di
risorse. Per rimarcare l’obbligo di smaltire separatamente gli elettrodomestici, sul prodotto è

riportato il marchio del contenitore di spazzatura mobile barrato. Lo smaltimento abusivo del prodotto da
parte dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative previste dalla normativa vigente

  

1911008IDL/10.08



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Preserve
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (None)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV <>
    /HUN <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /ITA <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


